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AHHoOTauus. B 1aHHO#N cTaThe paccMaTpuBAacTCs KOHIENT «pedb» (Nit]) B MOITHYECKOM
Hacnemuun Mmanemmmua Hacumm (XIV Bek) ckBo3b npusMy cyhuilckod u Xypydurtckoit
¢mnocopuu. MccnenoBanue mokaspIBaeT, YTO MOHATHE peUd B TBOpUecTBe Hacumu BBIXOAWT 3a
npenienbl JMHMBUCTHYECKOIO (EHOMEHa U NpUOOpETaeT CakpalbHOE, OHTOJOIMYECKOe MU
THOCTHYECKOE 3HaueHue. Peub TpakTyercs kak ¢opma 00KECTBEHHOTO OTKPOBEHHS, HOCUTEIh
BHYTPEHHEl HUCTHHBI, CPEICTBO IYXOBHOIO MPOOYXAEHHS M IyTh K COBEPUICHCTBY. ABTOpD
aHanu3upyer 0oJiee 60 TEPMHUHOB, CBSI3aHHBIX C KOHIICTITOM peUd — TaKuX Kak S0z, kalam, bayan,
nida, sovt, lob, dodaq, /o’l, ab, sorab, cam, Kovsor — packpbiBas WX CHMBOJHYECKOE H
anjeropuyeckoe cojepxanue. [locpeacTBoM JEKCMKO-CEMaHTHUECKOT0, KOHTEKCTYaJbHOTO M
CHUMBOJIMYECKOTO aHAJIN3a BBISBIISIETCS INTyOOKas B3aMMOCBSI3b MEKIY PEUbI0 U OOXKECTBEHHBIM
3HaHueM. Ocoboe BHUMaHHUE YAENSETCS CHHTAKCUYECKHMM KOHCTPYKIMSIM, Yepe3 KOTOpbIe MO3T
BBIpA)KaeT W€ BEYHOW JKU3HU, OTKPOBEHHUS M MHUCTUYECKOTO OIbsHEHUA. B pesynbTaTte Oblin
KJlacCUpUIMpPoBaHbl 65 cyduiickux TepMuHOB: 19 — 00pa3oBaHHBIX JEKCHMYeCKH, 46 —
CUHTAKCUYECKU. DTU 1JIEMEHThl (POPMUPYIOT YHHUKAJIBbHYIO MO3TUYECKYIO CUCTEMY, B KOTOPOil
CIIOBO CTAHOBUTCS OoTpakeHueM TBopua. Kpome Toro, aHaimus 1eMOHCTPUpPYET, YTO pedb y
Hacumu Hecét B cebe (yHKIMM HE TOJIBKO BBIPAXKEHUSI, HO U TpaHCPOpMaIMi — KaK CO3HaHU4,
TaK 1 ObITUS. TepMUHBL, CBSI3aHHBIE C PEUbI0, YACTO COUYETAIOTCS C BOAHON CUMBOJIMKOM, 0Opa3zamMu
BMHA, Yallli, ICTOYHUKOB pasi, YTO yKa3bIBaeT HA UX MIPUYACTHOCTH K 00’KECTBEHHOM OaroiaTu.

KuroueBbie cioBa: peub, 00)KECTBEHHOE CIIOBO, Cy(dwuiickas TepMUHOJIOTHsS, MeTadopa
BHMHA, Xypy(PHUTCKasi CAMBOJIMKA.
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Abstract. This article examines the concept of “speech” (nitq) in the poetic heritage of
Imadaddin Nasimi through the lens of Sufi and Hurufi philosophy. The study reveals that the
notion of speech in Nasimi’s work transcends a purely linguistic phenomenon and acquires sacred,
ontological, and gnostic significance. Speech is interpreted as a form of divine revelation, a bearer
of inner truth, a means of spiritual awakening, and a path to perfection. The author analyzes more
than 60 terms related to the concept of speech — such as s6z, kalam, bayan, nida, savt, [ob, dodaq,
2’1, ab, sarab, cam, and Kovsor — revealing their symbolic and allegorical content. Through
lexical-semantic, contextual, and symbolic analysis, the research identifies a profound relationship
between speech and divine knowledge. Particular attention is paid to the syntactic constructions
through which the poet expresses ideas of eternal life, revelation, and mystical intoxication. As a
result, 65 Sufi terms were classified: 19 formed lexically and 46 syntactically. These elements
form a unique poetic system in which the word becomes a reflection of the Creator. Furthermore,
the analysis demonstrates that speech in Nasimi's poetry functions not only as a means of
expression but also as a tool of transformation — both of consciousness and of being.

Keywords: speech, divine word, Sufi terminology, wine metaphor, Hurufi symbolism.

NUTQ METAFIZIKASI: NASIMIY IJODIDAGI SUFIY TERMINLAR VA
ULARNING RAMZIY MA'NOSI
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Annotatsiya. Ushbu maqolada XIV asr shoiri Imodiddin Nasimiyning she’riy merosida
"nutq” (nitq) konsepti sufiylik va hurufiylik falsafasi nugtayi nazaridan tahlil gilinadi. Tadgiqot
shuni ko‘rsatadiki, Nasimiy ijodida nutq tushunchasi sof lingvistik hodisa doirasidan chiqib,
mugaddas, ontologik va gnoseologik (ma’rifiy) mazmun kasb etadi. Nutq ilohiy vahiy shakli, ichki
haqiqat tashuvchisi, ruhiy uyg‘onish vositasi va kamolot yo‘li sifatida talqin qilinadi. Muallif nutq
konseptiga alogador 60 dan ortiq terminlarni — masalan, soz, kalam, bayan, nida, savt, lab, dodag,
12°, ab, sorab, cam, Kévsar — tahlil qilib, ularning ramziy va allegorik ma’nolarini ochib beradi.
Leksik-semantik, kontekstual va ramziy tahlil vositasida nutq va ilohiy bilim o‘rtasidagi chuqur
bog‘liglik aniglanadi. Shoir abadiy hayot, vahiy va mistik mastlik g‘oyalarini ifodalashda
qo‘llagan sintaktik tuzilmalar alohida e’tiborga loyiq. Tadqiqot davomida 65 ta sufiy termin
tasniflangan: ulardan 19 tasi leksik, 46 tasi sintaktik jihatdan shakllangan. Bu elementlar shoirning
betakror poetik tizimini shakllantirib, unda so‘z Yaratganning in’ikosiga aylanadi. Shuningdek,
tahlillar ko‘rsatadiki, Nasimiy ijodida nutq fagat ifoda vositasi emas, balki ong va mavjudotni
o‘zgartiruvchi kuch sifatida namoyon bo‘ladi. Nutqqga oid terminlar ko ‘pincha suv ramzi, sharob,
kosa va jannat bulog‘i obrazlari bilan birga keladi, bu esa ularning ilohiy marhamatga
alogadorligini ko ‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: nutq, ilohiy so‘z, sufiy terminologiyasi, sharob metaforasi, hurufiylik
ramzlari.

BBenenue

Nmanemmua Hacumu  (1369-1417) sBisieTcss HE TOJABKO OJHHM M3 CaMbIX SPKHX
MpeACTaBUTENCH azepOalIKaHCKON Cy(pHIICKOM TUTepaTyphl, HO U OJJHUM U3 HanboJIee TIIyOOKIX
MOATUYCCKUX HHTEPHPETaTopoB Xxypyduiickoro yuenus. FEro Ilostuueckoe Hacneaue
MpeACTaBIsIET CcO0OM YHUKAIBbHOE SBICHUE B HWCTOPUM a3epOalPKaHCKOM W HCIAMCKON
MUCTHUYECKOW JUTeparypsl. HecMoTpst Ha TO, 4TO TeMa CIIOBa, sS3bIKA U OTKPOBCHHS 3aHUMAET
BaXHOE MECTO B Cy(huiCKOW U Xypy(DUHCKOHN TpamuIusIX, CHCTEMHOE JICKCHKO-CEMaHTHUECKOE
HCCIIEIOBAaHUE TEPMUHOB, CBSI3aHHBIX C MOHATHEM «peuby Yy Hacumu, 10 HACTOSAIIETO BPEMEHU
OCTaBaIOCh (PparMEHTAPHBIM W HEIOCTATOYHO HW3YyYCHHBIM. B €ro mols3uu MOHITHE «peudby
paccMaTpuBaeTCsl HE IMPOCTO KaK CPEICTBO KOMMYHHMKAIMM, HO Kak (opma MpOsBICHUS
00’KECTBEHHON MCTUHBI, HHCTPYMEHT Iepelau JyXOBHOTO 3HAHUS U TIPOCBEIICHHUSI.

[Ipobnema 3akioyaercss B HEOOXOAMMOCTH MHOTOYPOBHEBOTO aHallM3a CY(QHICKUX
TEPMUHOB, YHOTPEOISIEMbIX B KOHTEKCTE PEUH, & TAKXKE UX aJUIETOPHUECKUX, CHMBOJIUYECKUX H
¢dwiocohckux 3HAYCHUH B MO3THYECKOM Iuckypce Hacumu. Kpome TOro, BasKHBIM acrieKTOM
SIBJISICTCSI BBISIBJICHUE CIIOCOOOB 0Opa30BaHUS ITHX TEPMHHOB (JIEKCHUECKUX, CHHTAKCUYECKHUX),
UX 3TUMOJIOTHUECKOW MPUPOJIBI ¥ POJIU B POPMUPOBAHHUH IIOITUICCKON KAPTHHBI MUPA, B KOTOPO#
C/1060 BBICTYIIAET KaK MPOsBJIICHUE 00)KECTBEHHOTO Havaa.

B moatmyeckom Hacnmenuum Hacumu BcTpeuyaeTcss UENbIH psfl CYQHICKHX TEPMHHOB,
CBSI3aHHBIX C MMOHATHEM PEYH, KOTOPBIE BOCXOAT K TIOHATUIO «s13b1K nmuyy» (Manmolky-m-matip)
— aJJICTOPUYECKO# JIeKCHKe Cyuiickol mod3uu. Takumu JiekceMaMu siBJsitoTcs: S0z (co60),
kolam (peuw), nida (6o3enac), sovt (36yk), bayan (uznoscenue), dil (s3w1x), Su, ab (6éo0oa), abi-hayat
(600a arcuznu), [2°l (pyoun), lob, dodaq (eyowet), cam (vawa), sarab (suno), dahan (pom), ¢esma
(ucmounux), Kascap v ap. DTH TEPMHHBI OXBATHIBAIOT MTUPOKOE CEMAHTHYECKOE TMOJIE.

[To3T aKTHBHO WCMOJIB3YET JaHHBIC TEPMHUHBI B COCTaBE PA3IMYHBIX CIOBOCOYCTAHUU U
n3a(eToB, OTpAXKAIOIINX KaK BHEIIHUH (3aXup), TaKk U BHYTpeHHUH (6aTuH) cMbIci: dodagin eyni-
abi, dodagin sarbati, dodagin yari, dodagi abi-heyvan, dodagin bali, dodagindan xacil halvagilar,
dodagin Kévsari, dodagin ¢esmeyi-heyvan, dodagin Salsabil, dodagin ¢cesmeyi-abi-ziilal, agzi yari,
agzin yari, noqteyi-agiz, miidaWar noqteyi-agiz, sovtii nitq, lablarin ab, labin eyni, [obi-la°1, Iobi-
12°lin sorabi, ziilal abi, abi-ravan, Xizrin abi-heyvani, abi-KOvsar, labi-ahya, labi abi-hayat,
Kovsarin abi-ziilali, [2°lin anabi, 12 li-lobu durri-disi, mey, lamii bey, Iabindir méhbiti-Ruhul-amin,

94


mailto:heyderova73@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-1148-8326

hayati-cesmeyi-heyvan, hayati-Xizr, ¢esmeyi-abi-ravan, ¢esmeyi-heyvanlab, labin dovrani, [abin
cOvhori, sakkari-1o’li-1ab, labi-cesm, [obin cami-misaffa, lablorin cesmasi, lobin cami, [abin mai-
tohur, heyvan suyu.

B nanHO# cTaThe MpeicTaBiieH JICKCHMKO-CEMAHTHUCCKUI aHaIM3 YKa3aHHBIX TEPMUHOB U
OTIPENESETCS UX POJIb B Mo3THKE Hacumu.

MarepuaJjibl 1 METOABI.

B cratebe wucnosb3oBaHbl Marepuasibl  "TOJKOBBIM AIHIMKIONEAUYECKUH  CIIOBaph
npousBenennii Hacumm Ha pomHom s3bike” (Tom 1) [4], cocraBmenHbli 1m0 andaBUTHOMY
MPUHIIMITY U OXBaThIBAIOLIUI BCIO JIEKCUKY M103TA.

B xozie uccnenoBanust ObLIM IPUMEHEHBI CIIETYIOIINE METO/IbI:

1. Jlexcuko-cemMaHTHUEeCKUM aHanu3. lcnosip3oBancs Ui ONPENENeHUs 3HA4YCHHUU
JICKCUYECKUX SIMHHMII, CBSI3aHHBIX C KOHIIENITOM «peusby (Nitq) B mostudeckom auckypce Hacumu.
BrisiBneHbl Kak UX OpsiMble (JIEHOTATUBHBIE), TaK U CKpbIThle (KOHHOTATHBHBIE) 3HAYCHUS B
cypuiickoM U Xypy(puiickoM KOHTEKCTE.

2. Konrtekcryanbublii aHanu3. [IpuMeHEH Ipu MHTEpIIpETalMU KIFOUYEBBIX TEPMHUHOB B
CcOCTaBe KOHKpeTHBIX OelToB. Ocoboe BHHMMaHHUE YAENAJOCh B3aUMOJICHCTBUIO TEPMHMHA C
MOATUYECKUM OKpY)KeHHEeM M penurno3neiMu  ammosusMu  (Kopan, xaaucel, cydwuiickas
CHUMBOJIHKA).

3. CrpykrypHO-MOp(dONOrHUecKUd M CHHTAKCHUYECKUH  aHajus3. ITo3Bommn
KJIaCCU(PUIMPOBATh TEPMHUHBI MO  cmoco0y UX o00pa3oBaHHs —  JIEKCUYECKOMY,
MOP(OJIOrHIeCKOMY U CHHTAaKCHYECKOMY. DTO CIIOCOOCTBOBAIO BBISBIICHUIO SI3bIKOBBIX MOJIETIEH,
C TIOMOIIIBIO KOTOpbIX Hacumu cTpouT cucteMy CUMBOJIOB.

4, CumBosMKO-asieropudeckuii  nmonaxon. I[lpumensuics mipu  aHamuse  metadop,
MO3THYECKUX 00pa3oB W CHMBOJIOB (Cam, sorab, [2°l, abi-hayat, Kdvsor u ap.), HCIIOIB3yeMBIX
Hacumu nnst BeIpakeHUs TPaHCLIEHIEHTHBIX CMBICIIOB.

5. CpaBHUTENBHO-UCTOpUUECKU  MeTon. Mcmosb3oBancs  [UIsi  CONOCTAaBJICHUS
nosTudeckux Gopmyn Hacumu ¢ cyduiickoit Tpamuiueid KIacCHYEeCKOW JIMTepaTypsl (BKIOYast
tpynsl Kager Bypxaneun, [onsienu u ap.).

6. KomuuectBenHo-onucaTenbHblil noaxoa. Ilpumenén mia cratuctuuecko pukcanuu
W TPYIINHUPOBKM TEPMHUHOB, BBIABICHHBIX B paMKax KoHIenta nNitq. B pesynbrate ObuH
3aUKCUPOBAHBI 65 TEPMHUHOB, U3 KOTOPBIX 19 00pa3oBaHbI JIGKCUYECKHU, a 46 — CHHTaKCUYECKH.

HUctopusi npodieMbl

KonnenT «peuvr» B KOHTEKCTe CYhUHCKOW JUTEpATyphl HCCICAOBAICS B Tpydax Kak
KJIACCUYECKHUX, TaK U COBPEMEHHBIX BOCTOKOBEIIOB, PEIUTHOBENOB M (puitosoro. B pamkax
HCIIAMCKOM MHUCTHYECKOW MBICIIM CJIOBO (KsisM) pacCMaTPHBAIOCh HE TOJIBKO KaK CpPEIICTBO
KOMMYHHKAIIIH, HO U KaK opma 60KECTBEHHOTO OTKPOBEHUS, OTPAXKEHHE BHYTPEHHENW HUCTUHBI
U IIyTh K TYXOBHOMY ITO3HAHMIO. DTa Ui HAILJIA BBIPAKEHHUE B TPYAAaX TAKUX MBICIUTENEH, KaKk
N6n Apabu, Mymna Canpa, a takke B mods3uu Jlxananagnuna Pymu, @apunanauna ATtrapa,
Xadwuza u ap.

Xypyduiickas nokTpuHa, pa3padoranHas Pazmymnaxom Haumu, BHecna pagukaibHO
HOBBIH B3TJIS1/1 HA IPUPOAY PEUH, s3bIKa U OYKB. B 3TOM ydeHuu c1060 u 6ykea paccMaTpUBAIOTCS
KaK OCHOBHBIE DJIEMEHTHI Teo(haHuu — TposiBIeHHs bora B demoBeke. DTH WU MOIYYUITU
MO3TUYECKOE BbIpakeHue B TBopuecTBe MManennuua Hacumu, KOTOpPBIM CTajl OJHUM U3 CaMBbIX
BBIJAIOIINUXCSI HHTEPIPETATOPOB Xypy(pu3Ma B XyA0KECTBEHHOU (opMme.

HecMmoTps Ha Hanuuue psiia uccieoBaHui, MOCBAMEHHBIX HacuMu, GOMBIIMHCTBO U3 HUX
COCpPEOTOUEHBl Ha OOMIMX acHeKTaX ero mod3uu, (GUIOoCcOUU WM PETUTHO3HBIX B3TJISAAX.
OHaKO JeTalbHbIH JIGKCHKO-CEMaHTHUECKHI aHAIM3 TEPMUHOB, CBSI3aHHBIX C KOHIIENTOM «Nitg»,
Y UX pOJib B IOTHYECKOU cucteme Hacumu 1o cux mop octaércsi HeI0CTaTOUHO pa3paboTaHHBIM.
Hacrosimmas paboTa HampaBiieHa Ha BOCIIOJHEHHE 3TOTO HAYYHOTO Mpooerna.
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AJuleropuyeckasi CeMaHTHKA JieKceM “soz”, “kalam”, “nida”, “sovt”, “dil”, “bayan”,
“sarhi-bayan”, “bayani-kunts kanz eylomok”

B cyduiickoit Tpagummu «peusby (Nitq) TpakTyeTcs Kak Gpopma MposBICHUs 00XKECTBEHHON
MYIpPOCTH, OTKPOBEHHOTO ciioBa (vohy), BoruomeéHHoro B uenoeueckoi peun. B Kopane ciosa
Aunnaxa 0003Ha4alOTCs TEPMUHOM «kalamullah». Takum oOpa3om, peub B cypu3sme — 3TO HE
MPOCTO CIOCOOHOCTh YeJIOBeKa K KOMMYHHUKAuu, HO W s3blk Mctunsl (Hoqq), 3pumoe
BOIUTONICHHE BOKECTBEHHOTO CII0BA B TEJIIECHOU opme.

C oroit Toukm 3penus, TBopuecTBo Mmanenmuua Hacumu mpexacraBiser coOoil sipKuii
o0pazer XyI0KeCTBEHHOTO OCMBICIICHHS TIOHSATHS PEUr B KOHTEKCTe cypuiickoil mosTuku. [1oat
HE TOJNBKO Tmepenaér ¢mioco)ckue OCHOBBI Xypy(hu3Ma XyH0>KECTBEHHBIM S3bIKOM, HO H
PacKpBIBaET KOHIICTIT «peydby Yepe3 CUCTEMY Pa3IMUHBIX JIEKCHKO-CEMAaHTUIECKUX CHMBOJIOB.

Tpomnel, Takue kak MeTagopa U cpaBHEHUE, MIMPOKO UCIOJIb3yeMble B Cy(pUIiCKON MO33HUH,
HAJIEJSIIOTCA HE TOJBKO (U3MYECKUM, HO M MeTadu3udeckuM conaepxkanueM. l[lomoOHas
aCCOIMATHBHAS CETh OTPAXKAET )KUBOTBOPSIIYIO CHITY boorcecmeennoco cnosa — Kaniama.

B nos3un Hacumu takue BbIpaxeHus, kak «S02» (cioBo), «kalamy (peus), «nida» (Bo3riac),
«SOVt» (3ByK), «dil» (s13b1K), «bayan» (u3mokenue), «sarhi-bayan (tonakosanue peuwn), «bayani-
kintu konz» (TomxoBanue xaauca «S ObUT COKPOBHIIEM...») YaCTO ACCOIMUPYIOTCS C pedamMu
®daznmymnaxa Hanmu, ero JyXOBHBIM YYUTEIBCTBOM U CIIOCOOHOCTHIO TIEpe1aBaTh 00KECTBEHHBIE
WCTUHBL

JlekceMbl, cOpMHpOBaBIIMECS BOKPYr KOHIIENTA «peuby» B TBOpuecTBe Hacumm,
(YHKIIMOHUPYIOT B IMOATHYECKUX TEKCTaX KakK B JICHOTATHBHOM, TO €CTh BHENTHE-00BEKTHBHOM
3HAYCHUH, TaK U B KOHHOTATHBHOM — 330TEPHUYECKOM U aJIETOPHYECKOM.

Jlnst HacuMu TIOPKCKOE MO MPOUCXOKISHUIO CIIOBO «S0Z» (CII0BO) MpeACTaBisieT coOoi He
MIPOCTO CPEJCTBO OOIIEHHUS; OHO CUMBOJIM3UPYET 00KECTBEHHOE 3HAHUE, CIIOBO VICTHHBI U HCTUHY
anal-Haqq («SI — Hcrtunay). ApabCkoe Mo TPOUCXOXKIEHUIO «kalam» (peub) — 3TO 3HAK,
UCXOJSIINIA U3 yCT 00s1afaTensi BHYTPEHHEr0 3HaHHsl, HaTUra (4eJI0BeKa COBEPIIEHHOTO — UHCAH-
U Kamuib) U BBIpAXKAIONIUI COBEpIIeHHOE 00KecTBeHHOE MposiBieHue. Tropkckoe «dil» (s13bIK),
XOTsl BHEIIHE BOCIPHUHHUMAETCA KaK OpraH peuyu, B Mo3THKe Hacumu BBICTyMaeT Kak 3epKayio
Hctune! u 3pumoe nposisienue bora.

B 3TOM KOHTEKCTE MPOM3BOIHBIC OT SA3bIKa apaOCKHe TEpMHUHBI «SOVM» (3Byk) U «nidax»
(BO3ryac) TPaKTYIOTCS HE Kak OOBbIUHbIE aKyCTUYECKHE SBJICHHUSA, a Kak (opMa BHYTPEHHEIo
3BYYaHHMsl, CBETIIOr0 Te0(haHNUYECKOTO MPOSBICHHUS.

[IpuMepoM MOKET CITYKUThb CIASAYIOMNNA OSHT:

“Ey xatin Xizr, abi-heyvandir soziin,

Soyla, ey can, soylo kim, candwr séziin!” [1, c. 280]

(O, yepra TBOST — KaKk XbI3p, a CIIOBO — BOJIA )KU3HH,

T'oBopw, yIira MOsi, Belb CIIOBO — 3TO cama jayial)

B nanHoM Geiite coBo «S0z» yrmompo0seTcs Boie xu3Hu (abi-hayat) u 0TOXKIECTBISIETCS ©
IOymoi (can). DTo yka3plBaeT Ha TO, YTO CJIOBO OOJIaJaeT HE TOJBKO MaTepHalbHOW, HO U
IyXOBHOHM, Meradusuueckoi cuioit. Takum o0pa3oMm, B MogoOHBIX Oeiitax SOz (cioBo)
CHMBOJIU3UPYET OoecTBeHHBINH cMbIch, dil (361k) — ero Hocutens, a peus (Kolam) — BumrmMoe
MIPOSIBIIEHUE ITON UCTHUHBI.

Ocoboe 3HaueHwe wuMeeT BbIpakeHne «boyani-Kunto konz», B kotopom Hacumu
MOAYEPKUBAET, YTO CJIOBO MCXOAUT M3 BOKECTBEHHOro Havana. JTO OTCHUIKA K HW3BECTHOMY
XaHCy MCIAMCKOM MHUCTHKH «éia |38 CiSy («SI GBLT COKPOBHUILEM, COKPBITBIM...»), B KOTOPOM
«basany (W3II0KEHUE, Pa3bsCHEHHE) UHTEPIpEeTUpYyeTcs Kak O0KECTBEHHOE CaMOpPAaCKpBITHE,
teodanus. [lonoOHbIe BEIpaKeHUS ABISIOTCS KIIACCHYECKUMU MPUMEPAMU aJIIETOPUH, TOCKOIBKY
BHEIIHE MpPEJCTaBIAIOT co0oil Mmetadopuyeckne 000pPOTHl, a B CBOEH TIiyOmHEe — spKOe
TOJIKOBaHUE H30TEPUIECKON UCTHHBI.

Meradopbl «su», «ab», «zllal», «yar», «Salsabil», «Kovsar i «cannat sarabi» kak
UCTOYHHUKH KU3HU U MYJIPOCTH
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C1n0Bo a6 (<) nepcucKoro NPOUCXOXKAEHHS H 03HAUAET «BOAA». B 03THYECKOM HACTIEIUH
Hacuwmu 5Ta tekcema UCoab3yeTcs Kak B IPSIMOM, TaK M B CY(PHUIICKOM, aJTIETOPHYECKOM CMBICIIE.
B konTekcre cypusMa a6 CHUMBOIM3HpYET «peuv 6oznobnennozo (boea, ®@aznyrnaxa — X.
letioaposa) u nepedasaemoe e omkposenue» [2]. B mossuum Hacumu, korma cioBo a6
yrmoTpeOsieTcss B COYCTaHUU C JIEKCeMaMu «2yowuly (7100) u «ycmay (monaar), oHO 00O3HadaeT
«peub, Japyoyro deccmeprtuey. Hanpumep:

“Vey dodagin sarbatinlon Kovsarin eyninda ab” [3, c. 22]

(O, BuHO TBOMX ycT — Kak a0 u3 camoro Kascapa)

“Sirin lobidir dilbarin vohdat meyin peymanasi” [1, 156].

(CnagocTHbl ycTa BO3JIIOOJIGHHONW — Kak vainia BuHa EquHCTBA)

Takum oOpazom, cinoBo a6 y Hacumu ¢GyHKIMOHHMpYET Kak Ha (PU3MUYECKOM, TaK U Ha
MeTaU3HIECKOM ypOBHIX. B Cy(uiickoM KOHTEKCTE ah TPaKTyeTCs KakK BOJa >KH3HH, CHMBOJI
BoxecTBeHHON peun, OTKPOBEHMSI UCTUHBI (xakk kansambl). Kak ckazaHo B 0JHOM U3 OEHTOB:

“Kim oldu kiillii-sey’in hayy dodagin eyni-abindan” 3, c. 186]

(Bcs TBapb 0kMIIa OT Biaru TBOMX YCT)

TonkoBanue: «C TBoeH peubto BCE oxuBaeT». CBA3b MEXKIY ab U 0odae (ycTa) B I0J0OHBIX
pUMepax Mo YEPKUBACT KUBOTBOPSIIYIO, TBOPYECKYIO CYITHOCTH clioBa. B JaHHOM citydae a6
CUMBOJIM3HPYET HE MaTepUAIBbHYIO BOJIYy, a bBOXECTBEeHHOE 3HaHWE, JIO0OBH W JTYXOBHOE
BO3POXKJICHHE.

CrnoBo sp (UR) — TIOPKCKHMIA apxaW3M, HMMEIOIIMIA HECKOJBKO 3HAYCHHU: «u3gecmile,
cooowenue» [4, c. 323], a takke «cmonar, «eraza 6o pmy» [5, c. 311]. B wmaccuueckoit
JUTEpaType sAp HEPENKO BCTPEYAeTCs B 3HAYCHHU peyl, U3PeueHus, CooOujeHus W CIYKUT
MTOATHYECKUM CHMBOJIOM TPAHCIICHICHTHOT'O OTKPOBEHUS.

“Agz1 yart gondl abi-heyvan,

Hor ¢esma suyu zulal olurmu? ” [1, c. 229]

(Ycra — caxap u BoJa KH3HH,

Ho Bcsikast mu pogHrKOBast BoJia — 310JISUTH ?)

B kmaccuyeckoil mO33UM BBIpAXKEHUE «agzi yar» TPaJulIUMOHHO 0003Ha4yaeT ycra
BO3JIFOOJIEHHOTO WJIH JYXOBHOTO HaCTaBHUKA (MYpIITHIa) — TO €CTh €T0 pedb, CJI0BO, OOpaIleHHE.
Qond (caxap) CUMBOJIM3UPYET CIAI0CTh, YAOBOJIBCTBHUE, TyXOBHOE HacIaxeHue; abi-heyvan —
YCTOMYMBBIN TEPMHH B KJIACCHUYECKOW CY(UUCKOHN nuTeparype, 0003HAUYAIOMUA BOAY KU3HH,
napyroiyto 6eccmeprue. Cesma (pOJHUK) YKa3bIBaeT Kak Ha (PU3MUECKUN NCTOUYHUK BOJIBI, TAK U
B TIEPEHOCHOM CMBICJIC — Ha HCTOYHHUK CJI0Ba, peun. Zilal — uucras, mpo3pauHas, cBeTias Boa.
B nannom Oelite Hacumu BbIpakaeT TIyOOKYIHO T'HOCEOJIOTMYECKYIO MBICIH C TOMOIIbIO
MMOATUYECKOTO COMOCTABJICHUSI: YCTa BO3JIIOOJIEHHOTO MJIM HACTAaBHUKA — 3TO MCTOYHHUK pEYH,
KOTOpasi OJHOBpPEMEHHO ciaaka (caxap) u kuBoTBOpHa (abi-heyvan). Tem caMbiM TOAT
MOoAYEPKUBAET, YTO UCTHHHOE CIOBO — HE MPOCTO 3By4aHHE, a OOXKECTBEHHOE OTKPOBEHHE,
HaZeNnEéHHOE CUJION OXKUBJICHUS U JyXOBHOTO ucteneHnus. OnHako oH 3a1a€T Bonpoc: «Bceskas nu
BOJIa U3 UCTOYHHKA ecTh ZUlal?» — moapasymeBas, uto He Beskas pedb 00J1a1aeT 3TOH CHIIOI.
JIumb cioBo, HecyIue B cebe boxecTBeHHOE 3HAHKE, OTKpOBEHUE (Hampumep, peub Daznysiaxa
WK CJIOBO, BIOXHOBJIEHHOE OTKPOBCHUEM), MOXKET ObITh MOMCTHHE Ha3BaHa abi-heyvan. Takum
00pa3oM, Jlaske eClii Bojia TeUET U3 Pa3HbIX HCTOUYHHMKOB, He Besi oHa — zilal, To ecTh He Best ecTh
YHICTOE U CBETNIOE 3HaHue VICTUHBI.

ITocpenctBom aToro Oelita Hacumu mpotuBomnocrasiser pedb Dazmynnaxa (WK APYrUX
OpaTopoB) OOBIYHON UYEIOBEUYECKOW pedH, MOAUEPKHBasi €€ YHUKAIbHOCTh KaK MCTOKA UCTUHBI,
00XKECTBEHHOTO POHHKA.

Kpowme Toro, Hacumu akTHBHO UCTIOIB3yeT MeTadOphl paliCKOTO BUHA (XaMp) U HICTOYHHUKOB
JUTSL BBIPQKEHUS IOITUYECKON U O0KECTBEHHON CUIIBI PEeUH:

“Coannatin xamri labin rahidir, ol ma’nidon

Salsabil oldu 12bin, adina Kovsar dedilor” [1, S. 264]

(BuHo past — 310 Biara TBOUX YCT,

JIumb 1o 3To# cyTu TBOM ycTa 30ByT Canbcabuib, a uMs uM aanu Kascap)
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“Ey labin anharl xamrin lazzaton lig-saribin” [1, s. 342]

(O, TBOM ycTa — 3TO pEKU pailcKoro BUHa,

Hacnaxnenue nns Brymaromux!) [1, c. 342]

B atux Oeiirax Beipaxkenus: «labin rahi» (Bmara yct) u «onharl xamriny (peku BUHA)
UCIIONIB3YIOTCSL  Kak Meradopbl uisi  boxkecTBeHHOro cioBa. OHHM  OTOXKICCTBISIOTCS  C
OTKPOBEHHUEM, HUCIIOCIAHHBIM U3 pasi, TEM CaMbIM CHMBOJIU3UPYS CJIOBO AJliaxa.

La’l, Iab, dodaq, dahan u agiz: BHenmIHue U BHyTPpEeHHHE HOCUTEIH KajiaMma

Tepmun |21 (apab. S — cepaonuk) B IpAMOM 3HAYEHUH O3HAYAET JAPArOleHHbIM KaMEHb —
CEepAOJIHK, OJJHAKO B CY(QHICKOHN MO33UU OH BBICTYIAET METapOpoil yCT, peud U MyAPOTO CIIOBA.
Crosa lab (mepc. <) u dodaq (asep0.1I0pK.) 0003HAYAIOT ycTa KaK (DM3MYECKUM HCTOUHMK PEYH,
TOTrJ1a KaK /o ’/ CUMBOJIM3UPYET AYXOBHYIO U CaKpaJbHYIO LIEHHOCTh MPOU3HECEHHOTO CIIOBA.

“Sirin lobidir dilbarin vahdat meyin peymanasi” [1, s. 156]

(CnagocTHBI ycTa BO3JIIOOJIEHHON — Kak Yaiia BuHa EnnHcTBa)

[TocpencTBoM 3THX CHUMBOJOB HacWMu HCTONKOBBIBAET peYb CBOETO HACTaBHUKA —
daznymiaxa — Kak 00)KECTBEHHYIO UCTHHY. B 3TOM KOHTeKcTe Takue BeIpaxkeHus, kak lablarin
cami, ¢esmoasi, sarabi, 1obi-12°1 (12°1i-1ob) (B cydhdusme: ciioBO BO3IIFOOIEHHOTO M €r0 CaKpalbHBIN
cmbici), labi-ahya (oxwuBnsromnas peus), lob-bar-1ob (wama, namonnennas 1o xpaés) craHoBsTCS
MO3TUYECKUMHU 00pa3aMu O0KECTBEHHOW MYIPOCTH. DTH CHUMBOJIMYECKHAE BBIPAKEHUS SICHO
JEeMOHCTPHUPYIOT, 9TO B ModTHKe Hacumu ycra (momar) — y»ke He MPOCTO OpraH pedyH, a TOYKa
MCX0J1a OTKPOBEHUSI, SIBIIAIOIETOCS posiBiIeHrneM uctunbl (Haqq).

[ToroOHOE CUMBOJIMUECKOE UCTIONB30BaHUE HAOMIOMAETCs U y APYTruX mo3ToB. Tak, y Kamer
bypxanennuna (XIV Bek) nexcema 1510 NIpUMEHSIETCS B 3HAUYEHUH PEUH:

“Bana agiz-agiz [abuinln sirrini derson

Agzum tolu ab olavii bitna ola kénliim” [6, c. 185]

(Ecnmu TBI OTKpOEITh MHE TaliHy CBOMX YCT,

[TycTh ycTa MOM HaMOJIHATCS BOJOU, U CepIIle MOE OOPETET MOKOM)

INonemenu (XVI Bek), oOparmiasick K CBOEMY HAacTaBHUKY PeBIlieHH, Ha3bIBaeT €ro peyb
«lobin camiy (vawei ycm) W TOMYEPKUBACT, YTO OHA OXMBISET MEPTBYIO JYXOBHOCTh
CITYIIAIOIINX, UMEHHO TI03TOMY OHU CTPEMSITCSI BKYCUTh €€ CHOBA M CHOBA:

“Labun camindan i¢onlar dirilir,

Anungun istaram andan mukarrar ” [7, s. 59].

(Te, kTO MBET W3 YaIIK TBOUX YCT, OXKUBAIOT,

BoT modemy s BHOBb U BHOBB IIpoIIry 00 3TOM)

B cyduiickoii TEpMHHOJIOTUU TIOPKCKOE agiz U TEPCHICKOe dohan CiyXaT CHMBOJIAMHU
tokalliim (roBopenus), peuu u cioBa. B s3pike Hacumu Betpeuaetcst 06pas noqteyi-agiz — «rouka
yCT», TJIe MaJOCTh U 3aMKHYTOCTh pTa YIOJOOJISETCS HM3BICKAHHOCTH OOXKECTBEHHBIX TaiH.
WHorma 310 CpaBHEHHE JOTOJIHSACTCS 00pa3oM TOYKH WM MeJbuaiiieidl yactuipl. Pasmep pra
3]1ECh CHMBOJIM3HPYET KPATKOCTh U EMKOCTh BBIP2XKCHHS 00’KECTBEHHOTO 3HAHMS M CAKPAIBbHBIX
CMBICJIOB:

“Miidavwar noqteyi-agzi ki, sovtii nitqidiir biirhan” [1, s. 155]

(Kpyrnas Touka ycTt, 3 KOTOPOI HCXOUT 3BYK pPeUH, €CTh JOKA3aTeIbCTBO)

Cam, rah n sorab: mo3Tnyeckasi penpeseHTanus 00’KeCTBEHHON pevyH

B cyduiickoit mosTuke obpassl cam (mepc. o> — wyamia) u sorab (apad. <> — BHHO)
CHMBOJIM3UPYIOT Oo0kecTBeHHOe 3Hauue (maarif), mro6oBb (esq) u oTkpoBeHHe (vohy),
nepenasaemoe B popme peun. Hacumu, ucnonb3yst 3TH CUMBOJIBL, TOAYEPKUBAET TBOUCTBEHHYIO
IPUPOJY CJIOBAa — €ro CIOCOOHOCTh KaK MPOCBEIIaTh, TAK U ONbSIHITH, BBI3BIBATH JTYXOBHBIN
9KCTa3 U 0’KUBJICHHUE AYIIH.

“Ciin lobin cami-Cam oldu nafxeyi-Ruhilqudus” [3, s. 13]

(Kozoa uawa meoux ycm cmana yaweii [{orcama, — ovixanue Cesmozo [yxa odcusuno eé)

3necy Cami-Com oTchlIaeT K «uaue [ocamay — MU(pOIOTHIECKOMY OOBEKTY B HPAHCKOM
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TpaJHILIMHU, TPUHAAISKABIIEMY [apio JkaMIm Ty, KOTOPBIH, COTJIACHO MPeIaHmsIM, U300pEN BUHO
U BJIaJeN 4aliel, B KOTOpoi oToOpaxkaics Bech MUp. B mepeHoCHOM 3HaueHHWH Cam O3Ha4aeT
COBEpILIEHHOE, OYHUILEHHOE OT 3JIa CepJIe, a TaKkkKe BMECTHIHIIE OoTKpoBeHus. OOpa3 nafxeyi-
Ruhiilqiidiis («nprxanue Cesroro Jlyxa») orceutaer k mpopoky Uce (Mucycy), Ho y Hacumu on
CHUMBOJIMUECKH NpHunuckiBaeTcs dasznmymnnaxy, HaIeAEHHOMY CHION OTyXOTBOPSIOLIETO CIOBA.

Tepmun rah (apab. ') — BUHO, XMEIbHOM HAIMTOK) B CY(PUICKOM KOHTEKCTEe 0003HAYaeT
becedy, UCnonHeHHYl0 00d4cecm8eHHoU 006U, — TO €CTh pedb, CIIOCOOHYIO TPUBECTH B
COCTOSIHHE 9KCTa3a, PACTBOPEHUS B HCTUHE.

“Connatin xamri labin rahidir, ol ma nidon

Salsabil oldu labin, adina Kévsar dedilor" [1, s. 264]

(Buno Pass — smo en1aza meoux ycm,

Bom nouemy ycma meou 308ymca Canvcabunnv, a ums um oanu Kascap)

B orom Oeilite Belpakenue lobin rahi («Bimara TBOUX YCT») OTOXJIECTBISIETCS C
00XECTBEHHBIM BUHOM, TO €CTh C peublo, Hecyleld ucTuHy. CinoBo rah (BUHO) B KOHCTPYKIIMH
«labin rahidiry co3na€r 3KBUBAJIEHTHOCTh: [ob (ycma) = s6z (cnoeo) = sorab (suno). Taxum
o0pa3oM, pedb MPHUPABHUBACTCS K PACKOMY HAIHTKY, MPEBOCXOISIIEMY IO IIEHHOCTH Jaxe
onucanuble B Kopane ncrounuku Salsabil u Kovsor.

Xots Solsabil u Kodvsor B kimaccuyeckoil MCIaMCKOW TpajWLIMK pacCcMaTPUBAIOTCS Kak
MHU(OTHIPOHUMBI — paiicKMe MCTOYHMKH ', B HOITHYECKOM Auckypce Hacumu oHu npuoGpeTaor
CHMBOJIMYECKOE 3HAYCHHE OOKECTBEHHOW pedH, OTpaxkas e€ TeKydecTb, CIaJ0CTh U BEYHOCTb.
O06pa3 lobin rahi (mepad ycT) B TaHHOM KOHTEKCTE MPEJICTABIISIECTCS 1a)ke 00Jiee BO3BBIIICHHBIM,
YeM paiickue Iapbl. JTO MOTYEpPKUBAET, 4To cioBo dasnymiaxa — 3TO HE IMPOCTO HOCHUTEINb
00’KECTBEHHOTO 3HAHMS, HO ¥ HCTOYHHK ITPOCBETIICHHS, TyXOBHOTO BOCTOPTa U OXKHBIICHHS.

durypa Xbi3pa u ""abu-xaiar': 6eccmeprue peun

Mudoantponionnm Xizr B Ki1accuueckoMm cydusMe CBsi3aH ¢ 00KECTBEHHBIM 3HAHUEM U
BEYHOM KU3HBIO. B cyduiickoii iurepatype XbI3p — 3TO MPOPOK, TOCTUTTINN OeCCMepTHsl, HCTTUB
abu-xatiam (<> < — oy xu3Hn). Y Hacumu 5T0T 06pa3 TpaHchOpMUPYETCs B CHMBOJIMYECKOE
oTpaskeHHe cocTosHuss MUrid’a (ydeHuka), COEAMHEHHOTO C peubio miirsid’a (IyXOBHOTO
HacTaBHUKa) — Dazmymaxa.

“Xizr olub i¢di abi-lomyazali,

Buldu xattindo abi-heyvani” [1, s. 237]

(X®13p WCITHJT BEUHYIO BOJTY — abi-lomyazal (Beunoe MUATHE),
Y pacKpbIBasi 4epThl AxaMa 0Op&én BOIY KU3HH)

3mech MOTHB «IIHThS BOJBI JKM3HW» BBICTYNAeT Kak MeTadopa BOCHPUATHS PEUH
HactaBHuka. O0pa3 XbI3pa, ucnusiiero abi-Aayat, CAMBOJIM3UPYET JYXOBHOE BO3POXKICHUE Yepe3
clioBO Mypmuaa. Peup ®a3nymiaxa ymoao0aseTcsi ICTOYHUKY O€CCMEpTHSL.

«Xizrin abi-heyvani nitqidir anin gal ig,

Gor kim, na hayat axar marcani-xogabindany [1, s. 123]

(Bona >xu3Hu XbI3pa — €ro pedsb, Me xe eé,

B3risiHu, kakas )KH3Hb CTPYUTCS M3 €€ KOPalIOBO-CJIA0CTHOTO TIOTOKA)

B atom Getite abi-heyvan («Boaa sxu3uuy») sBisetcs Metadopoii nitq (peun). B cyduiickom
KOHTEKCTE BOJa JKU3HU CHUMBOJM3UpPYET OeccMepTue, BeYHOe ObITHE U TyXOBHOE OOHOBJICHUE.
CornacHO MCIaMCKOM TpaauIUH, MPOPOK XbI3p AOCTUI OeccMepTHs, UCIMB 3Ty Boay. Hacumu
MePEOCMBICITUBACT JaHHBI MOTHUB, yTBEpiKaas, uTo mouinHHas abi-hayat — osrto ilahi nitq
(Oo>xecTBeHHas peyb).

Takoli mMoAX0J COOTBETCTBYET XYpY(PHUTCKO-Cy(PpHIICKOMY MHMPOBO33pEHHIO, B KOTOPOM
IyXOBHOE COBEPIICHCTBOBAaHHE JAOCTUTAETCs uepe3 vahy (oTkpoBenue), ilham (BooxHoBeHue) u
hikmatli s6z (mynpoe cioBo). B aTtom koHTeKcTe NIt — HE MPOCTO pedb, @ UCTOYHHK KHU3HU U
BHYTPEHHETO MpOOYXKICHUS.

®paza gal i¢ («upuau U mei») — 3TO MPU3BIB, OOPAIIEHHBIA K HIIYLIEMY, K MYPUIY:

7 Cm.: [10, c. 68]
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IIPUITH, YCIIBIIATh, IOCTUYb U IPUHATH CJI0BO. DTO HE IPOCTO MPEUI0KEHUE, a UHULIUATUUECKOE
MIPUTJIAIIICHUE HACBITUTHCS TYXOBHOM MCTHHOH. DTO Takke CIOBa MypIIWJa, OOpamiéHHBIE K
KAKIYIIEH QyIIe, CTPEMSIIIEHCS K CAaKpaIlbHOMY 3HAHUIO.

Bo BTOpOil cTpoke peub CpaBHUBACTCA C marcani-xoyab — KOPAIJIOBO OKPAIICHHBIM,
CIIQJIKUM, MPUATHBIM HAMUTKOM. DTa Metadopa MmoadépKkuBaeT KpacoTy, HEHHOCTh U BKYCOBYIO
HACBILLIEHHOCTh 00’KECTBEHHOTO cjoBa. Brlpaxkenue na hayat axar («kaxas XU3Hb CTPYUTCS)
YKa3bIBa€T Ha >KUBOTBOPAILIYIO, OUMILIAIOUIYI0O U COBEPLICHCTBYIOLIYIO CHJIy pe4M Kak KaHaja
00’KECTBEHHOTO OTKPOBEHHUSL.

Kopanuyeckas cumBosnka u «kalam»

B cyduiickoii tuTepaType KOpaHU4YEeCKHE BBIPAKEHUS U asAThl 4aCTO TPAHC(POPMUPYIOTCS B
MOATUYECKOM KOHTEKCTE B acCOI[MaTHUBHO-IYXOBHYIO cHUCTeMY CMMBOJIOB. Hacumu ncrnosb3yet
Takue oOpa3sl s ommcaHus peun Dasznmyiuiaxa, IpUpaBHUBAs €€ K TEKy4eMy U )KUBHUTEIBHOMY
panCcKOMy IOTOKY:

“Ey [abin anhart xamrin lazzaton lis-saribin” [1, s. 342]

(O, TBOM ycTa — 3TO PEKM BHUHA, TPUHOCSIIETO HACIIAXKICHHUE MHIOIIIM)

OTa CTpoKa SABISETCS MO3TUYECKUM IepeocMbiciieHneM 15-ro asta cypel Myxamman, rae
OTUCBHIBAETCS paif, oOemaHHpli OoroOosi3HeHHbIM: « OOpa3 cama, KOTOpbhI oOemiaH
00T000S3HEHHBIM: TaM - PEKH M3 BOJBI HE MOPTSIICHCS W PEeKH U3 MOJIOKA, BKYC KOTOPOTO HE
MEHSIETCSI, M PEKH M3 BUHA, TPUATHOTO JIJIS TIBIOIINX, U PEKU U3 MeIy ouuIieHHoroy |8, 47:15].

B npusenéunoit crpoke /lobin (ycta) mpuUpaBHUBAIOTCS K HCTOYHHKY pPalCKOro BHUHA,
onucanHoro B Kopane, 4TO CHMBOJIMYECKH MHTEPIPETUPYETCS Kak Oooicecmeaennas peus (ilahi
nitq), 1apyromias NpocBeTIeHNEe U TyXOBHOE HacnaxaeHue. Takum obpaszom, Tanrt kalami (cioBo
bora) ymomoGnsercs wapaby — monynspHOW B CyQHUHCKONW TOITHKE MeTadope IKCTaza,
TaWHCTBEHHOTO OIbSHEHUS ¥ IPOHUKHOBEHHUS B TPAHCLIEHCHTHOE.

“Qaluda boni saqi 1sritdi sorabindan,

Icirdi bana [2’liin Xizrin suyi-abindan " [9, s. 69]

(B nouctuHHOM coOpaHuu BuHOYepnui (Aax) HAMOWI MEHS CBOUM BHHOM,
U Jajl UICIIUTh MHE U3 araTta TBOMX yCT — U3 UCTOYHHUKA BOJbI XbI3pa)

B mannom Oeiite peubr uaéT o mpeaBedHoi Bctpede aym ¢ borom (galuda — o6pas
JOCOTBOPHOTO MHpa, TJe AYIIU 3aKiroyaid 3aBeT ¢ Asuiaxom). 3xech Sagi (BHHOYEPITHIA)
cuMBoJu3upyet TBopua, sarab — Ero oOpaiienue K xyimiam, To ecTh boxkecTBeHHOE ¢oBo. La 'liin
suyi-ab: (Boga u3 ycr, mogo0OHas araty) MetadOpHYCCKH YKa3bIBaeT HA OTKPOBEHHUE, MIEPEAAHHOEC
yepes peub. CMbICH cTpodbl: emié 10 3eMHOTO CYIIECTBOBAHMSI, B TOT MPEABEUHbIII MOMEHT, ITOAT
— B 00pase aymu — BKycUJI OeccMepTHe, MOJIy4UB ero yepe3 005KeCTBEHHYIO peyb.

Takum oOpazom, Hacumu pazBuBaet cy(puiickyro TpaaulUIO alNIETOPUIECKOr0 TOJTKOBAHUS
KOpDaHHYECKON CHMBOJUKU, B KOTOPOW wiapab, pexa, 6naza ycm, UCMOYHUK B00bl Xbi3pa
CTaHOBSTCA KOJAMH CaKpaJIbHOTO 3HAHUS, TOCTYITHOIO JIMIIb Yepe3 OTKPOBEHHUE, MOTYYCHHOE B
CJIOBE.

Nmanemyima Hacumu  ykperuiseT cBo€ moHUMaHue 6Oooicecmeennou peuu (ilahi nitq)
KOpaHMYECKUMHU OCHOBaHUSMU. TepMuH kalam (apab. »>S) 03Ha4YaeT «peub», «BHICKA3bIBAHUEY,
«u3peueHue». B kmaccuyeckoM ucnamckoM OorocnoBuu Kopan HaszbiBaetcs «Ksanam-u-kaoumy
(ITpenBeunas peus), a ero asatel — «kanamyriaxy (Cnosa Annaxa). B aTom koHTekcTe cyduiickue
MO3Thl OOBEAUHSAIOT O0dICecCmBenHoe Cl080 C YelogeyecKoll peyvlo, TIpujaBas €l riTyOuHHBIN
THOCTMYECKHI cMbIci. HacuMu uMcmonb3yeT 3TOT KOHIENT Kak B OTHOHIEHWH CBSIIEHHOTO
ITucanus, Tak u B oTHoUeHHH cioB Paznymiaxa Haumu kak Hocutens boxecTBeHHON UCTUHBIL:

“Hom Lovhii Tovratil Zobur, Incilii Qur anii Siihof

Hom moan kalami-natiqem, ham cam 'i-Qur’an galmisom” [1, s. 23]

(A — u Cxpwxanu, u Taypar, u 3a0yp, u Unmxun, u Kopan, u Cyxyd,

51 — cnoBo, 4TO FOBOPUT, 1 — BOIUIOMIEHHBIN cBoJ] Kopana)

Bripaxxenue kolami-natiq («roBopsiee ciI0BO») B 3TOM OeiiTe 0O3HAyaeT, YTO MOI3T
BBICTYIIA€T B POJIM JKMBOTO0 HOCHUTENsI boxkecTBEHHON peun. DTO OTpa)kaeT LEHTPAIbHYIO UCIO
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Xypydusma, COrIacHO KOTOPOHl 6ykéa W ¢080 SABIAIOTCS MpOsBICHUAMHU boxecTBeHHON
cymHocTH. TakuM 00pa3oM, MOAT OTOXKAECTBIsiET ceOsi ¢ meogpanuei (zUhur), mposiBIeHHEM
Hctunel yepes peusb.

®opma kalamintak mpencraBisier coO0OM CHHTETHUYECKYIO €IUHHILY, COCTOSIIYIO W3
apaOckoro cioBa kalam W TIOPKCKOTO MPUTSDKATENBHOTO addukca - ¢ MOCTIO3UTUBHBIM
CPaBHUTEIBLHBIM 3JIEMEHTOM -1k («Kak», «110100H0»). B crnenyromenm Oeiire Hacumu rcrons3yer
9Ty Gpopmy B 3HaUeHHUH: «Kak TBOs (Dazmymnnaxa) 00KeCTBEHHAS PEUbY:

“Dil sonin sirin kalamintoK Kalim olmusdurur

Can sana bir bandeyi, albat qadim olmusdurur” [1, s. 226]

(Mol s13BIK CTa TOBOPSILIUM, KaK TBOS ciankas pedsb (kolam),

A nyma Most — TBOH pad, KOHEYHO K€, H3HAYAIIbHBIN )

3neck ucnonb3yercs ums Kalim — snuret npopoka Mycel (Mouces), KOTOpBIii, COrJIacHO
HCIAMCKOW Tpaauuuu, roBopuin ¢ borom. IlostroMy ero taxkke HaswsiBaroT Konumynnax
(«cobecennuk Amnaxay). Onnako Hacumu mepeHocuT 3TOT aTpuOyT Ha COOCTBEHHYIO DPEub,
yTBEpKasl, 4TO €ro si3blk — Kak kolam ®aznymnaxa — ctan kalim, TO ecTb HOCUTENIEM
BoxxectBeHHOTO OOpameHus. DTa aJuTIO3Usl HA MPOPOYECKYI0 (YHKIUIO peYd — IMEHTpalIbHAs
uaes XypyQpuiicKoi JOKTPHUHBI, B KOTOPOH QOCMYN K UCMUHE OCYWeCBIsAemcs Yepe3 Clo8o.

3akJir0ueHue

B tBopuectBe Mmanemmuuna Hacumu koHient «peus» (Nitq) BeICTYHmaeT HE MPOCTO Kak
ACTETUYECKasi KaTeropws, HO KakK sBICHHWE, OOJagaroiiee OHTOJOTHYECKOH M THOCTUYECKOMN
cymHocThio. Ero mosThueckas cucTeMa HachllleHa TIIyOOKMMH IO CMBICTY CyQUCKUMU
CHMBOJIAMH H MeTadopamMH, dYepe3 KOTOPHIE peus NPEACTABISIETCS OJHOBPEMEHHO M Kak
bodcecmeentoe cno6o, N Kak cpeocmao 0yX08HO20 OYUUEHUSL.

BonbIIMHCTBO JIeKceM, OTHOCAIIUXCS K KOHIENTY «peusy B 1033uM Hacumu, peanu3oBaHsl
B amieropudyeckoM K itoye. C OJHOW CTOpOHBI, OHM (DYHKIHOHHMPYIOT Kak CpeicTBa
KOMMYHHKAIMH, C APYroi — KaKk CUMBOJIMUECKHE MeTadOphl, BbIPAXKAIOIINE BHYTPEHHUE UCTUHBI,
00’KECTBEHHOE MPUCYTCTBUE U CTENICHb JYXOBHOM 3pEIOCTH YEIOBEKA.

Takuwe JneKCHUECKHUEe eIuHMIbBI, Kak SO0Z (cimoBo), kolam (peus), dil (sa3bIK), bayan
(u3nmoskenue), nida (Bosriac), sOvt (3Byk), dodaq (ry6sr), dohan (por), [2°l (cepmonuk), ab (Boza),
sorab (BuHO), cam (uamma), Kovsar u 1p., B modTHKe HacuMm paccMaTpuBarOTCs HE TOJBKO Kak
JIEKCUYECKHE 3JIEMEHTBI, HO U KaK HOCUTEIN MUCTHYECKOTO0, PUIOCO(PCKOIr0o U auIeropudeckoro
3HAYEHUS.

Taxo¥ 0X0/1 MOJHOCTBIO COOTBETCTBYET Xypy(huiickomy U cy(huiicKoMy MUPOBO33PEHHIO
no3ra. B mos3sum Hacumu peus mnpenctaer kak ¢opma O0KECTBEHHOTO OTKPOBEHHH,
OJIMLIETBOPEHHOI'O B CJIOBE, BBIITOJIHSIOIIETO (DYHKLIMIO MOCTa MEX Y YeJIOBEKOM U borom.

B pesynprare uccnenoBaHus B HO3THUECKOM Hacienuu Hacumu Obuio BbIBIEHO 65
Cy(pUHCKUX  TEpPMMHOB, (GYHKIIMOHUPYIOILUX B pamKax KOHIIeNTa «peuvy.
CwMm.: Tabmuna 1.

Taéauua 1. Cy¢uiickue TepMuHBI, PYHKIHOHUPYIOLHE B PAMKAX KOHLENTA «pedb)
(nitq) B TBOpuecTBe Hacumm

Jlekcnueckn CHHTaKCHYeCKH
o0pa3zoBaHHbIC o0pa3zoBaHHbIC
TEPMHHBI TePMHHBI

ab abi-heyvan

bayan abi-hayat

cam abi-Kévsar

cesma abi-ravan

dil agzi yari

dohan abi-zulal
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dodaq agzin yart
kalam bayani-kunti
konz
Kovsar cesmeyi-abi-
ravan
lab ¢cesmeyi-heyvan
Il cesmeyi-
heyvanlaob
mey cesmeyi-abi-zilal
nida dodagin eyni-abi
Salsabil dodagin sarbati
s0z dodagin yar
sovt dodagin bali
su dodagin Kovsari
sarab dodagin Salsabil
yar heyvan suyu
hayati-cesmeyi-
heyvan
hayati-Xizr
Xizrin abi-
heyvani
Kovsarin abi-
ziilalh
lami bey
labi abi-hayat
lobi-cesm

[obin covhori

[obin dovram

labin cami-

miisaffa

labi-ahya

lobi-1o’1

labi-12’lin sarabi

labin cami

lobin mai-tohur

lablorin abi

lablorin cesmasi

labin eyni

[2°lin onabi

12 °li-1obii diirri-

disi
noqgteyi-agiz
mohbiti-Ruhiil-
amin
miidavvor

noqteyi-agiz

sOvti nitq

sakkori-12°li-15b

sorhi-bayan

zilal abi
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W3 mux 19 cyduiickux TepMUHOB ObUIM OOpa30OBaHbBI JeKcuyecKum cnocoboom, a 46 —
CUHTAaKCHUYECKUM crocooom. Cpemn JIEKCUYECKU 00pa30BaHHBIX TEPMHUHOB:
5 umeroT TIopkckoe npoucxoxaenue (dil — s3wik, dodag — ry6sr, 6z — ciaoBo, SU — Boja, yar —
BO3JIFO0JICHHBIH), 6 — mepcuzackoe (ab — Boga, cam — vaina, ¢esma — poHUK, dohan — poT, Mey —
BHHO, [ob —Ty0a), 8 — apabckoe mpoucxoxaenue (bayan — uznoxenue, kalam — peun, Kovsor, [2°]
— cepoJink, Nida — Bo3riac, sorab — BUHO, SOVt — 3ByK, Salsobil — palicKuii HCTOUHUK).

Cyduiickue TepMUHBI, CBA3aHHBIC C KOHIIETITOM «NitQ», 1 00pa30BaHHbIC CHHTAKCUYECKUM
Coco0OM, MPEIACTABISIOT COOOW KOHCTPYKLIUHU CMEUAHHO20 HNPOUCXOHCOeHUs, B KOTOPBIX
KOMIIOHCHTBI 3aMMCTBOBAHBbI M3 Pa3JIMYHBIX SA3BIKOB. B HCKOTOPBIX ClIydadX OAWH U TOT XKC
TEPMUH MOXET CYIIIECTBOBATh B HECKOJIbKUX Bapuanusx. Hanpumep, B mepcuickoit moaemnu: abi-
heyvan, c¢esmeyi-heyvan, hayati-cegmeyi-heyvan, a B TIOPKCKOHl MoOJENH BTOPOrO THIIA
OTIPENICIUTENILHOTO CI0BOCcOYeTaHus — heyvan suyu (Boaa »xu3Hu). [10700HBEIM 00pa3oM MOXKHO
npUBeCTH npuMep TepMuHOB: abi-zllal u ziilal abi, B KOTOPBIX KOMIIOHEHTBI CMEHSIFOTCSI MECTAMH
B 3aBUCHMOCTH OT SI3bIKOBOM CTPYKTYPBI.
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